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BOIII MYXAPPUP:

HcanoBa ®epysa TysKHuHOBHA

TAXPUP XAU'BATH:

07.00.00-TAPUX ®AHJ/IAPU:

HOngameB AuBap IJprameBdd - Tapux ¢aHaapu
JIOKTOpH, cHécud daHsap HoM30A4H, mpodeccop,
V36exkucton Pecny6siukacu [IpesugeHTH
Xy3ypujaru /laBiaT 601IKapyBU aKaZleMHUsCH;

MagsianoB YkTaM MaxmacabupoBUd - Tapux
danapu  gokTopH, mTpodeccop, Y36eKHCTOH
Pecnny6iukacu I[lpe3upgeHTH Xysypupaaru JlaBaat
O0LIKApyBH aKa/JleMUACH;

XaspaTkyJsioB A6pop - Tapux ¢aHJapu [JOKTOPH,
JIOLEHT, Y36eKUCTOH JaBiaT >Kax0H THJLIapH
YHHUBEPCUTETH.

TypcyHnoB PaBman HopmypaToBud - Tapux dpaHiapu
JIOKTOPH, Y30eKHUCTOH MUJJTUHA YHUBEPCUTETH;

XosukysnoB AxMapxoH boliMaxaMMaTOBHY — TapuXx

danmapy  JOKTOpM,  Y36ekucToH — Musmit
YHuBepcuteTy;
Fa6bpuanbsaH Codbsa MBaHOBHa - Tapux ¢anjapu
JIOKTOPH, JOLIEHT, Y36ekucron Musiini
YHuBepcHuTeTH.

08.00.00-UKTHCOAUET ®AH/IAPH:

KapsnbaeBa Pasa XokabaeBHa - HMKTHUCOAHET
dansapu goktopu, npodeccop, TOUIKEHT JaBjaT
HUKTHCOJUET YHUBEPCUTETH;

HacupxomxaeBa /[lunadppys CabuTxaHoBHA -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, Tpodeccop,
TolwKeHT AaBIaT UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;
OCTOHOKYJI0B Azamar AbaykapuMoBUY -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, mpodeccop,
TolKeHT MOJINS UHCTUTYTH;

Apa6oB Hypasu YpasnoBud - UKTUCOAMET daHIapH
Joktopy, npodeccop, CamapkaHj  JAaBJjar
YHUBEPCUTETH;

XypoiikyoB CagupanH KapuMoBUY — UKTUCOAUET
daHymapu  JOKTOpH, Ao0LeHT, TOIIKeHT [AaBJjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

A3usog lllep30oJ YKTaMOBUY - UKTUCOAUET paHIapu
JIOKTOpPH, [JIOLEHT, Y306ekucrtoH Pecnyb6ankacu
BoXX0Ha MHCTUTYTH;

XoxkaeB A3u3xoH CauJaJ0XOHOBUY — HKTHCOAUET
dansapu gokTOpH, AoueHT, PapFoHa MOJUTEXHUKA
WHCTUTYTHU

XoJsioB AkTaM XaTaMOBHY — UKTUCOAUET daHIapu
6yinya ¢ancada goktopu (PhD), ponenr,
V36exucron Pecny6mkacu [Ipe3useHTH
Xy3ypugaru /laBiaT 601IKapyBH aKaJAeMUsICH;
[MagueBa /Jlungopa XaMuAOBHA - UWKTUCOLUET
dannapu 6yiinya dgascada gokropu (PhD), roueHT
B.6, TOIIKEHT MOJIMA UHCTUTYTH;

[MakapoB KysamaT AwWMWpPOBUY - UKTUCOLUET
daHsapu HOM304M, [JOLEHT, TOLIKeHT axOopoT
TEXHOJIOTUAJIAPHA YHUBEPCUTETH

09.00.00-PA/ICADPA PAHJIAPHU:

XakuMoB Hazap XakumoBuY - dpasicada dansapu
JoKTopH, npodeccop, TOUIKEHT AaBJaT UKTUCOAUET
YHUBEPCUTETH;

AxmunukoB  Kypaboit - pancadpa  dansapu
JIOKTODH, npodeccop, CamapkaHj  JaBJjat
YHUBEPCUTETH;

FaitoynsnaeB Otabexk MyxammajueBud - dascada
¢dannapu gokropy, npodeccop, CamapkaHz JaBjaaT
YeT TUJIJIAP UHCTUTYTH;

CanpoBa KaMousia YckaH6aeBHa - pasicada daHntapu
Joktopy, “Tashkent International University of
Education” xankapo yHHUBepCUTETH;

XomuMxoHOB MyMuH - pasicada daHsmapu J0KTOPH,
JoueHT, ’Kr33ax nejlarornka UHCTUTYTH;

Vpokosa Oiicynys amonuaguHoBHa - dascada
daHsapu  JOKTOPH, [OLEHT, AHAMXKOH JaBjaT

TUGOUET  HMHCTUTYTH,  MKTUMOMH-ryMaHUTap
dansap kadeapacu Myaupy;
HocupxomxaeBa  ['yiHopa — A6aykaxxapoBHa —

dancada dannapu HoM30A4u, JAoLeHT, TOIIKEHT
JlaBJIaT IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

Typaues Bexpy3 CobupoBud - pascada dangapu
oyiinya dpancada gokropu (PhD), nouent, Byxopo
JlaBJIaT YHUBEPCUTETH.

10.00.00-PH/10JIOTHA PAHJIAPH:

AxmenoB Oiibek Camop6aeBud - duiosorus
¢dansapu goKTOPH, Npodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

KyuumoB Ulyxpat HopkusuysoBu4y - ¢usosorus
daHsapu JOKTOpH, [AOLEHT, TOUIKeHT JaBJjaT
IOpUJUK YHUBEPCUTETH;

Xacanos lllaBkaT AxazioBuY - ¢ustosorus GpaHaapu
JoKTopy,  mnpodeccop, CamapkaHz  fgaBjat
YHHUBEPCUTETH;

BaxpoHoBa [Juipa6o KenguépoBHa - ¢usosorus
daHsapu fOKTOPH, Tpodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

MupcanoB Fait6ynno Kyimypogosuu - ¢usosorus
dansnapu gokropy, npodeccop, CaMapKaHz JaBjaaT
YeT TU/IJIap UHCTUTYTH;

CamaxytauHoBa Mymappad HWcamyTauHOBHA -

dunosorus paHsapu HOM30H, AoueHT, CaMapKaH/
JlaBJlaT YHUBEPCUTETH;
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KyukapoB Paxman YpmaHoBu4 - ¢uoorus
daHsapu HOM30AH, AOIeHT B/6, TOKeHT AaBaaT
I0PU/IUK YHUBEPCUTETH;

OHycoB MaHcyp A6ayninaeBud - QUIOJIOTHUSA
dannapy HoM3ogu, Y3bekucTtoH Pecny6/ukacu
[Ipeaugentu xysypugaru JasiaT 6olIKapyBU
aKaJIeMHUsICH;

CaugoB Yayroek ApunoBud - ¢uaosnorusa danaapu
HOM30ZHM, JOLeHT, Y36eKHCTOH Pecny6/uKkacu
[Ipeaugentu xysypugaru JaBiaaTt 6olIKapyBU
aKaJIeMHSICH.

12.00.00-1OPH/JUK ®AHJ/IAP:

AxmenmaeBa Masioga AxaTOBHA -  HOPUJAMK
dannap gokropu, npodeccop, TouUIKeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

MyxuTtauHoBa ®upio3a A6AypallnioBHA — PUIUK
dannap gokropu, npodeccop, ToumkeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

JcanoBa 3amupa HopmypoToBHa - opuuK $aHIap
JoKTopH, npodeccop, Y36ekucTon Pecny6aukacuza
XU3MaT KypcaTraH IOpPUCT, TOWIKeHT JaBJaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

XampokysnoB baxoaup MamamapudoBuY - IOpUAUK
dannap pgoktopw, mnpodeccop B.6., KaxoH
WKTUCOAUETH Ba AUILJIOMATHUS YHUBEPCUTETH;
3ynduxkopoB Ilep3ox XyppaMoBUY - HOPUIHUK
danmap  gokTopH, mpodeccop, Y36eKHUCTOH
Pecny6inkacu Kamoar XaBQCUBJIUTH
VHUBEPCUTETH;

XaniuToB XymBakT Canap6aeBud - 0pUAUK paHaap
JOKTOpH, mpodeccop, ¥Y36exucToH Pecny6imkacu
[lpesuseHTy xy3ypugaru JaeiaT GolKapyBU
aKaZleMHUsICH;

AcapoB lllaBkaT FaibysiaeBuY - WOPUAUK daHIAp
JIOKTOpH, [IOLIeHT, Y36eKMCTOH Pecmy6ukacu
[lpesupeHTn xy3ypugarud JlaBjaT GOIIKApyBH
aKa/leMusicy;

YTemypaToB MaxMyT AXHMypaTOBUY - HOPHUAUK
daunynap HoM3oau, npodeccop, TOWIKEeHT AaBjaT
I0pU/IUK YHUBEPCUTETH;

CanipynnaeB Illax3on  AMMXaHOBUY —  IOPUJAMK
dansap Homsoau, npodeccop, TOIIKEHT JaBjaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

XakumoB Komus BaxTusipoBu4 - OpUAMK daHIap
JOKTOpPH, /JOLleHT, TOUIKEHT JaBJaT HPUAUK
YHUBEPCUTETH;

HOcynos Capgop6ek baxoaupoBud - HOPUINK
danmap [JgokTopH, [JgoueHT, TOWKEHT JaBjiaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

AmvupoB 3adap AkTamMoBUY - WOpUAMK aHIAp
6yiiya dancada mgoktopu (PhD), V3Gexucron
Pecny6sinkacu Cyabsinap 0JI1i KeHrauu
xy3ypugaru Cyabsijiap oJTMi MaKTabu;

Kypaes llep3oxn HOnpameBuy - wpuAuk danHmap
HOM30/H, [JoueHT, TOIKeHT JaBjaT OPUAHK
YHUBEPCUTETH;

BabamxaHoB ATabek /laBpOHOEKOBUY - HOPUJUK
daHsap HOM30JM, [JOLEHT, TOIIKEeHT JaBJjaT
IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

PaxmatoB Jnép XKymaboeBuY - 10puUAUK ¢aHIap
HOM30/11, TOIKEHT JaB/aT WPUAUK YHUBEPCUTETH;

13.00.00-IIEJAT'OTHKA ®AHJ/IAPH:

XamumoBa JuibJapxoH YpUHO60eBHA — MeJlaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
IOpUAUK YHUBEPCUTETH;

H6parumosa 'ysiHOpa XaBa3aMaToOBHA - MeJjaroruka
dansapu gokrtopu, npodeccop, TomkeHT AaBjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

3akupoBa ®Pepysa MaxmyzoBHa - meJaroruka
dansnapu JIOKTOpPH, TolKeHT axbopoT
TEXHOJIOTUSIIAapU  YHUBEPCUTETH  Xy3ypHJaru
nejaroruk KaJZijpJlapHd KailTa Talépsaam Ba
YJIapHUHT MaJlaKaCHHU OLIMPUII TAPMOK, MapKa3y;

KaromoBa Hacuba AmypoBHa - mejaroruka
dannapu jokrtopu, npodeccop, Kapmu jasiaar
YHUBEPCUTETH;

TarinanoBa Illoxupa 3aliHMeBHa - IeJaroruka
daHapy LOKTOPH, LOLEHT;

Kymanuészosa Myxaié ToxueBHa - mNeAaroruka
daHsapu AOKTOpH, JOLIEHT, Y30eKUCTOH JaBjaT
YKaXxOH TUJIJIapU YHUBEPCUTETY;

H6paxumoB CaHkap YpyHOGaeBUdY - mejaroruka
dansapu JokTopu, HKTHCOAMET Ba mNeJaroruka
YHUBEPCUTETH;

’KaBaueBa llaxHo3a baxogupoBHa - mnejarorvka
dannmapu 6yiimya dancada goxtopu (PhD),
CamapkaHp laBjaT yHUBEPCUTETY;

Bo6omypoToBa JlatodaT JsMypoaoBHA -
nejarorvka ¢ansapu 6yhuda ¢ascada AOKTOpHU
(PhD), CamapkaHA faBJjaT yHUBEPCUTETH.

19.00.00-[ICUX0/IOTHA ®PAHJIAPH:

KapumoBa Bacuia MamMaHOCMpOBHA - NCUXO0JIOTUA
danapu foktopy, npodeccop, Husomuit Homuaru
ToulkeHT AaB/aT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

XaitutoB Oitbek JuboeBud - KucMoHU# Tapbus Ba
cnopT 6yinya MyTaxacCUCJapHU KalTa TahépJall
Ba MaJIaKaCHHMW OLIMPHUII MHCTUTYTH, NCUXOJIOTUSA
danHsapu gokTopH, mpodeccop

YMmapoBa Ham6axop [llokupoBHa - NCHUXOJIOTUS
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homujaru
TomkeHT [JaBjaT MNejaroruka yHHUBEPCUTETH,
Awmasnuit ncuxosoruscu kadeapacu Myaupy;

AtabaeBa Hapruc bBatupoBHa - mcuxoJorus
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homuparu
ToukeHT AaB/iaT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

[llamiieToBa AmxuMm KapamagauHoBHa -
MICUXO0JIOTUS dansapu JIOKTOpH, JIOIIEHT,
V36ekucron JaBJaT JKaXoH TUJLJIApU
YHUBEPCUTETH;
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Kopupos 06up CadapoBud - ncuxosiorusi dpanaapu
noktopu (PhD), Camapkanz Bunosit UMB Tu66uéT
6YJIMMH IICUXO0JIOTUK XU3MaT OOLIIUFU.

22.00.00-COLHOJIOTHA PAHJIAPHU:

JlatunoBa Hogupa MyxTapKaHOBHA — COLMOJIOTUS
dannapu  JgokTopu, npodeccop, Y306eKUCTOH
MWLM YHUBEPCUTETH Kadeapa My IUpY;

CeuTtoB Azamar IIy1aTOBHY - coLpo/I0THs daHaapU

JoKTopH, mnpodeccop, Y36eKUCTOH  MUJJIUHR
YHUBEPCUTETH;

ComnukoBa llloxuma MapxaGoeBHa - COLIMOJIOTHSA
dansapu  AoKTOpH, Tmpodeccop, Y36eKUCTOH
XaJIKapo UCJIOM aKaleMUSICH.

23.00.00-CHECHUH ®AHJIAP

HazapoB Hacpuaaun ATtaky/oBud —cuécuid daHiap
noktopy, dpasicadpa daHsmapu JoKTopH, npodeccop,
ToUKeHT apXUTEKTYypa KYPUIULI UHCTUTYTH;
ByTaeB YcMoHk0H XalpyJsiaeBUY —cuécuit dpaHsap
JLOKTOpH, JIOLIEHT, V36ekucTon MUJLIUA
yHUBepcUTeTH KadeZpa MyAUDH.

OAK PyiixaTu

Maskyp xxypHas Bazupsiap Maxkamacu xy3ypugaru Oyniui atrecranus komuccusicu PaécatuHunr 2022
v 30 Hos6paru 327 /5-coH Kapopu GU/IaH Tapux, UKTUCOAMET, dasicada, Ppusiosiorus, OpUIUK Ba
nejarorvka gpaHaapu 6yinda WIMUN gapaxaap 6yinda gyuccepTalysiap aCOCUNA HATKAJTapHUHU 40Tl
3TUILI TaBCUs 3TUJITaH UWIMHUH HallpJap pyixaTura KUpUTUITaH.

WkTUMoOu-ryMaHUTAp PpaHIaPHUHT
A0J13ap6 MyaMMOoJIapu”~ 3JIEKTPOH
KypHasn 2020 kui 6 aBryct KyHu 1368-
COHJIYM TYBOXHOMa OUJIaH JaBJaT
pyHxaTUra oOJIMHIaH.

Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM”
MacCbhbyJUATH YEeKJaHTaH KaMUSTH

TaxpupuaT MaH3WJIM:

100070. TowkeHT Wwaxpu, Akkacapou
TyMmaHy, Knuuk bemérou kydacu, 70/10-
yH. JJIEKTPOH MaH3UJI:
scienceproblems.uz@gmail.com

Bors1aHu y4yH TesiedoHIap:
(99) 602-09-84 (telegram).
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4-jild, 4-maxsus son (Iyun, 2024). -344 bet.
MUNDARIJA

07.00.00 - TARIX FANLARI

Kyp6anoea 3em¢pupa HopazumosHa 3
KAPAKAJIITAKCKAS KEHIIWHA B YC/JI0BUAX TPAHCO®OPMALIMNU
KAPAKAJIITAKCTAHCKOTI'O OBIIIECTBA ITEPBOM ITOJIOBUHBI XX BEKA ....ovoveevessssssnnnnns 10-18

Hopos Illlyxpam CygoHogu4
YYACTHUE MOJIOAEXHBIX OPTAHU3ALIMU B CUCTEME OBPA30BAHUSA: UICTOPUYECKUI
AHAJIN3 HA TIPUMEPE 3APADIIAHCKOTI'O OA3HCA ...oeeeeeeeeeeeeeeeeeesssssssssssssssssssssssssssens 19-25

Xoaxyacaesa H0ndy3 YpanboesHa
XIX ACP UKKWHYU IPMU XX ACPJIAPJIA CAMAPKAH/] BUJIOATU KATTAKYPFOH
BYJIUMU AXOJIUCUHUHT TOUDATIAPU BA MUJIJIATJIAPYA TAPKUBH .......eeeeeeeverssssnnnnnns 26-31

Ochilova Oydinoy Rahmiddinovna
O‘RTA OSIYODA XONLIKLAR DAVRIDA TIBBIYOTNING RIVOJLANISHI ....oooiieeeeereeeerseeenas 32-35

Ergashev Mavlon Eshniyozovich
CHAG'ANIYONDA HUNARMANDCHILIKNING O“ZIGA XOS XUSUSIYATLARI ..o 36-40

Ollomuradov Nurali Yoqub o'gli
SHAHAR AHOLISINING IJTIMOIY HAYOTIDAGI O“ZGARISHLAR VA MUAMMOLAR TAHLILI (XX
ASRNING 70-80 YILLARI O‘ZBEKISTONNING JANUBIY VILOYATLAR MISOLIDA) .............. 41-44

Baxriddinov Odiljon Jamshid o‘g‘li
MUSTAQILLIK YILLARIDA OZBEKISTONDA KICHIK BIZNES VA XUSUSIY
TADBIRKORLIKNING VUJUDGA KELISHI VA UNING YOSHLAR HAYOTIDA TUTGAN

Arslonbekov Nursulton Azizbek o'g’li
ZIYOVUDDINXON IBN ESHON BOBOXONNING ARAB MAMLAKATLARIDA BO’LGAN DASTLABKI
SAFARI VA UNING NATIJALARI ...coieeeeeeerseeseessseesssesssssessssssesssssssssesssssssessssesssssssssssssessssssssssssssssssessanees 51-55

Hypmemosa ®azusram HaxomosHa
AHT'Y Y3BEKUCTOH-KOPES PECITYBJIMKACHU BUJIAH MYHOCABATJ/IAPUHUHT AHTU
0103 8 L 1 56-61

Paxmanosa Massyda IpkuH Ku3u L
Y3BEKHUCTOH CCPT'A MAXKBYPUU KYUUPUJITAH XAJIKJIAPHUHT UKKMHYHU XKAXOH
YPYIIUJIAH KEUMHTY UKTUCOAUM BA MPKTUMOUM XAETU TAPUXH..oooorreeeeerrrrreeeee 62-66

08.00.00 - IQTISODIYOT FANLARI

Avlokulov Anvar Ziyadullayevich
HISOB SIYOSATI AUDITI NATIJALARINI UMUMLASHTIRISH VA BAHOLASH
TARTIBI ..ooeieeeessersserssesssesssesssessse s s 67-71

HcemaHoe Hepoxum Habuesuu
VM CJIOMUU MOJIUATA MYBO®UK BYXTAJITEPUS XUCOBU: MYAMMOJIAP BA
VAMEKOHUSTUIIAP. ...cooeeeeveetressesissesisssssssssssssssssssssassssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssasssssassssnsssssneess 72-81
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Murtozayev Sardorbek Abdijalil o'gli
O‘ZBEKISTON IQTISODIYOTIGA TO‘G'RIDAN-TO‘G'RI XORIJIY INVESTITSIYALARNI JALB
QILISHNING HUQUQIY VA INSTITUTSIONAL ASOSLARI ...vverircerirensirssssessessessssssssesssssennens 82-88

Ymapos A6dysaxo6 TypcyHosuu
XYAYAJAPUHU BAPKAPOP PUBOKJIAHTHUPUILI JACTAKJIAPU BA YJIAP/IAH
OOUJASTAHUIT UMKOHUATIIAPH ccorreeeeeeeesvesvevsssssssssssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnnns 89-97

09.00.00 - FALSAFA FANLARI
Jumaniyozova Sabohat Bekturdiyevna

ANTROP TAMOYIL HAQIDAGI FALSAFIY QARAShLARNING DINAMIKASI ..o 98-102
Majitov Maxmud
MA’'NAVIY TARBIYANING MA’RIFATLI SHAXS RIVOJIDAGI O'RNI ..., 103-108

Xamrayev Sardorbek Sharafutdinovich
BARQAROR EKOTURIZMNI YARATISHDA ZAMONAVIY TEXNOLOGIYALAR VA TABIAT
BIRLASHISHINING IJTIMOIY-FALSAFIY JIHATLARI ..ocoeeeeeeeereerseeseensseessseessesssessseesssessanens 109-112

Vaxobova Dilfuza Roziqovna
ABU ABDULLOH RUDAKIYNING ADABIY - MA'NAVIY MEROSI G'ARB OLIMLARI TOMONIDAN
O’RGANILISHI oottt eeteetesesessse st st ss s ss s s ss bbb bbb 113-119

Karimov Ulmasbek
TADBIRKORLIK FAOLIYATI VA TADBIRKORLIK MADANIYATINI
SHAKLLANTIRISHNING FALSAFIY JIHATLARI ...t sssssssssens 120-125

Matnazarova Muhayyo, Aripova Nasiba
ETNIK-BAG'RIKENGLIK-MILLATLARARO MUNOSABATLARNI TARTIBGA SOLISHNING
ASOSIY MEXANIZMI SIFATIDA ...oirrerereresteseiseeseasessessessessesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnesns 126-130

G‘ulomov Obid G'ayratovich
GLOBALLASHUV SHAROITIDA - YOSHLAR MA’'NAVIYATIGA TA’SIR
QILUVCHI OMILLAR .ootteeetseesetsessesseesssssssssssesssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssass 131-134

A30doHos 3ukupusio llykypuaioesuu
MOBAPOYHHAXP BA XYPOCOH/IA CYOUNJINK AHBAHAJIAPUHUHT
BOFJIMKHUJINTY BA Y3APO TADCUPH ...t ssssssssssssssssssssssssssans 135-139

10.00.00 - FILOLOGIYA FANLARI

Boboraimova Maftuna Asatullo qizi
XITOY VA INGLIZ TILIDA HURMAT KATEGORIYASINI IFODALOVCHI “MUROJAAT”
LEKSEMASINING QO LLANISHI ..ottt sesesssessesssessssssssessssssssesssesssssssssesssssssssssssesssans 140-146

Xursanov Nurislom Iskandarovich
DRAMALARDA METOFORALARNING SOTSIAL XOSLANISHI (INGLIZ VA O"ZBEK TILLARI
MISOLIDA) eteeeeneeseesesssesssessesssesssssssesssssssesssssssssssssssssssessssssssssssssssssssssesssssssesssssssssssssssnsssssssssssesssnsssnsssns 147-151

Atadjanova Sevara Bekmurotovna
SAYOHATNOMA JANRINING GENEZISI VA TARAQQIYOTT .oveererereereererseesesseeeessesseessesseenns 152-160

Karomosea Hodupa Kapum ku3u
UCII0JIb30OBAHUA ®PA3EOJIOTM3MOB B PEYHU COBPEMEHHOI'O YEJIOBEKA ... 161-166



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uoicmumouii-eymanumap annapuune 00a3apo mMyammorapu NeS/4 (4) - 2024

Mykymos Maxmyd Xydaiibepduesuu
UJIMUA MATHJIAPHUHT JIMHTBUCTUK BA 3KCTPAJIMHTBUCTHUK OMUJIJIAPH....... 167-171

Hap3ayanaesa MagpmyHna Odunbek kusu, FOcynoea llloxcanam Mup3aau kusu, Hccamyanaesa
®epy3a PaxcabosHa

BOIIPOCHI TUIIOJIOTUH U JIEKCUKOTPA®UYECKOE UCCJIEJJOBAHUE BEITOBOU
JIEKCHUKHU (HA MATEPHAJIE PYCCKOI'O U Y3BEKCKOI'O A3BIKOB) ..o 172-176

Mirobidova Nilufar Murodjon qizi
O‘ZBEK AYOLLAR NUTQIDA KONNOTATIV MA’'NONING IFODALANISHI .....coovenrerrrirrennn. 177-180

Murtazayeva Xadicha Nuriddinovna
TIBBIY TERMINOLOGIYANING YASALISH XUSUSIYATLARI ..ot 181-185

Kam6aposa Mapscan Adua Kusu
AHTPOIIOLEHTPUYECKHE ITOC/IOBULIBI M UX PENPE3EHTALIMA B AHIJIMACKOM,
PYCCKOM, Y3BEKCKOM, KA3AXCKOM A3DBIKAX ....coovererrerrerreerssersesssesssesssesssesssssssesssesssesssesnss 186-191

Nizomova Iroda
INGLIZ VA O‘ZBEK NASRIDA “O‘GAY ONA” OBRAZINING BADIIY TASVIRI ...ovevevreeennne. 192-197

Mamanazarova Gulhayo Ilhamjanovna
METODOLIK KELAJAKLAR: KOGNITIV STILISTIKANI BOG'LASH ....cvieenerreeereerreereeseeenee 198-203

Sobirova Zarnigor Rahimovna
“DIALEKT” VA “DIALEKTIZM” TUSHUNCHASI: INGLIZ DIALEKTLARI VA ULARNING
XUSUSIYATLARI .oeeeteeeseersseesseeseesssessssessssssssesssssesssessssssssssssesssssssssssssesssssssssesssssssssssssesssssssssssssessassssas 204-209

12.00.00 - YURIDIK FANLAR

Jurayev Sherzod Yuldashevich
DAVLAT BOSHQARUVI VA DAVLAT XIZMATINI RAQAMLASHTIRISHNING MOHIYATI VA
UNING OZIGA XOS XUSUSIYATLARI XORIJIY TAJRIBA MISOLIDA .....ooererrererernerrersssenes 210-213

Paxcabose HapumaH lllapugbaesuu
BUOJIOTUK PECYPCJIAPHU MYXO0®A3A KUJIUIII BA YJIAPJJAH ®OUIAJTAHUIIJA
3KOJIOTUK MEBEPJIAIIHU XYKYKWUU TAPTUBTA COJIAII MACAJIAJIAPH .......conneeee 214-219

Nishonov Abdulloh Ubaydulloh o’g’li
ATOM ENERGIYASIDAN FOYDALANISHNING EKOLOGIK-HUQUQIY MUAMMOLARI ... 220-229

Kozamosa Acenw IlllykupbasHa
3JIEKTPOHHOE ITPABUTEJILCTBO PECIIYBJIMKH Y3BEKUCTAH: OIIBIT, IPOGJIEMB],
o8 D 020 5 0 2 230-235

Qilichova Munira Azimjon qizi
ISLOM MOLIYASI TALABLARI ASOSIDA UY-JOYNI MOLIYALASHTIRISH
SHARTNOMALARINING O ZIGA XOS JTIHATLARI ..coveereeeereeereereerseerseessesssssssessessssssssesssesssssessnss 236-247

Ilanabepzenosa Kamuias
OINPE/IEJIEHUE UCKYCCTBEHHOT'O MHTEJIJIEKTA: [IPABOBOU AHAJIH3..........connes 248-254

Qurbonov Doniyorbek Davlat o'gli
KONSTITUTSIYA VA QONUNNNING USTIVORLIGI - HUQUQIY DAVLATNING
ASOSIY BELGIST ottt sesssessssssssessssss s ss s ss s sssssnns 255-259

13.00.00 - PEDAGOGIKA FANLARI



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uoicmumouii-eymanumap annapuune 00a3apo mMyammorapu NeS/4 (4) - 2024

Axmedov Akmal Yusufovich, Sherqo‘ziyeva Zarnigor
BO‘LAJAK PSIXOLOGLARNING O‘QUV FAOLIYATIDA KOMMUNIKATIV KOMPETENTSIYASINI
RIVOJLANTIRISH ettt setseesessessessessessessssse s sssssss s s sss s ss s sss s s s s snsssssanes 260-264

Ibragimova Xurshida Xusanbayevna
[JTIMOIY ADAPTATSIYA PSIXOLOGIK MUAMMO SIFATIDA ....oorverernsersernserssesseesssesssessesnss 265-269

To’lanova Mahliyo Murotali qizi
BO‘LAJAK PEDAGOGLARDA KASBIY DEFORMARSIYANI RIVOJLANTIRISHNING PEDAGOGIK
PSIXOLOGIK USULLARI cottteretreeeeseeeessetsssssessesssesssssessessssssssssssssss s ssssssessssssssssesssssssssessssssssssssssssssans 270-274

Qurbonova Nozima
OLIY TA’LIM MUASSASALARINING BO’LAJAK BOSHLANG‘ICH TA’LIM O’QITUVCHILARIDA
TARGIBOTCHILIK KO‘NIKMALARINI SHAKLLANTIRISH ..ot ssessessssesnenns 275-280

Abdullayeva Bahriniso Baxtiyorovna
BO‘LAJAK JISMONIY TARBIYA O‘QITUVCHILARINI SPORT MURABBIY ASOSIDA KASBIY
FAOLIYATGA TAYYORLASH TEXNOLOGIYALARI ..ovririrtrereereseeseiseesesssssesseesessessesssssesssssesseans 281-287

Esanova Gulchehra
FUTBOLDA TAYYORGARLIK JARAYONINI BOSHQARISH VA TESTLAR YORDAMIDA JISMONIY
SIFATLARNI BAHOLASH MASALALARI ettt eeeeseeeseeesseesseesseseeessessssssenssenesseessssass e 288-292

Qurbonmurodov Egamberdi
YOSH BASKETBOLCHILARNI KOMPLEKS TAYYORLASH ... 293-298

Erkinova Lutfiya Qudratovna
LOYIHA METODI AN'ANAVIY USULLARGA TO’LDIRUVCHI SIFATIDA.....coeeeereerreerreereeenee 299-303

Sanoyev Gaybullo Abduraxmonovich
AJDODLAR MEROSINI O‘RGANISH JARAYONIDA BOSHLANGICH SINF O‘QUVCHILARINING
SAVODXONLIK KO‘NIKMALARINI RIVOJLANTIRISH SAMARADORLIGI .....cvvveneerreerreeneenne 304-310

Ibadullaeva Zamira Kuanishovna
MUSIQA FANI DARSIDA PEDAGOGIK METOD VA TEXNOLOGIYALARNI
TAKOMILLASHTIRISHDA O'QITUVCHINING KASBIY MAHORATT ..eoveerectrereverserresessenes 311-315

Babayev Anvar Axmedovich
FUTBOLCHILARNING STRATEGIK VA TAKTIK TAYYORGARLIGI: ENG YUQORI
SAMARADORLIKKA INTILISH ..ottt sesssssssssssssssssssssesessssssssssessssssssssssssssssssssssssssans 316-320

Jasvidosa Py¢puna ApmyposHa
POJIb TYMAHHO-JIMYHOCTHOM NEJATOTUKH I11.A. AMOHAIIIBUJIU B PA3BUTUU
JIMHHOCTHU YUAILETOCH .t ssesssss s ssessssessssssesssssesssssssssssssssssssssssssesssssssassnsssanes 321-327

OmoHos /laspoH Anuweposuy
BU/JIbI YIAPOB HOI'TAMHU B KUKBOKCHHTE ... 328-333

Kayimova Nargiza
THE IMPORTANCE OF USING LITERATURE IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE ...... 334-338

Ismoilov Erkin Mengnimurotovich
O‘SMIRLIK DAVRIDA INTELLEKTUAL VA EMOTSIONAL RIVOJLANISHNING
XUSUSIYATLARI ceeeeseesseessesssesssssssesssessssssss s ssssssss s s ssss s s ssssssssssssssss s sssssssssssssssssssssssssssnens 339-343



S C C [jtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari
I E N E Actual Problems of Humanities and Social Sciences
Volume 4 | Special Issue 4 | 2024

PROBLEMS.UZ ISSN Online: 2181-1342

Received: 05 June 2024
Accepted: 15 June 2024
Published: 25 June 2024

Article / Original Paper
THE CONCEPT OF “DIALECT” AND “DIALECTISM”: ENGLISH DIALECTS AND

THEIR FEATURES

Sobirova Zarnigor Rakhimovna

PhD, Associate professor of Bukhara State University

Abstract. The article provides the importance of dialects and their problem reaches enormous proportions. There
is not a shadow of doubt that the topic being studied is relevant and important. Therefore, the relevance of the

work is associated with an attempt to restore and interpret the meanings of some dialectisms in the works of
foreign writers. The subject is dialectisms in all their diversity in literary texts of writers.

Key words: dialect, dialectism, literary language, creoles and pidgins, cockney, British English, American English.

“DIALEKT” VA “DIALEKTIZM” TUSHUNCHASI: INGLIZ DIALEKTLARI VA
ULARNING XUSUSIYATLARI

Sobirova Zarnigor Rahimovna

PhD, Buxoro davlat universiteti dotsenti

Annotatsiya. Maqolada dialektlarning ahamiyati ko'rsatilgan va ularning muammosi juda katta hajmga yetadi.
O'rganilayotgan mavzuning dolzarb va muhim ekanligiga hech qanday shubha yo'g. Shuning uchun maqolaning

dolzarbligi chet el yozuvchilarining asarlaridagi ba'zi dialektizmlarning ma'nolarini tiklash va izohlashga urinish
bilan bog'liq. Yozuvchilarning badiiy matnlaridagi barcha xilma-xilligi bilan bog'liq bo’lgan dialektizmlar.

Kalit so'zlar: dialekt, dialektizm, adabiy til, kreollar va pidjinlar, kokni, Britaniya ingliz tili, Amerika ingliz tili.

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V4S14Y2024N34

Introduction. Language is the main means of human communication. As a social
phenomenon, language can only develop in society and reflect the phenomena that occur in it.
Throughout the socio-historical development of society, the formation and selection of social
speech norms for the use and pronunciation of words, as well as the use of grammatical,
syntactic and lexical means of language, take place. These norms, developed in the process of
language practice, are recorded in dictionaries and grammatical reference books.

Each literary language is characterized by a certain set of norms that allow the use of
certain words.

Literary language is the language of manifestation of culture, which has a verbal form of
expression. Within the literary language, the following languages are distinguished: written and
everyday communication, official business documents, science, journalism, school education,
etc. In our work, we consider the language of fiction.

Research methods. The literary creativity of writers gives the world not only new
works, but also new words, and sometimes a new meaning of already existing words.

204


https://doi.org/10.47390/SPR1342V4SI3Y2024N34

SCIENCEPROBLEMS.UZ-Uscmumouii-eymanumap gpannapuune 00a3apo mMyammonapu NeS/4 (4) - 2024

The language of fiction is very diverse in terms of content. To achieve expressive speech
of characters, words and expressions from social and territorial dialects of the national literary
language can be introduced into works. Writers quite often turn to the lexical and
phraseological features of territorial dialects in order to more fully reveal the artistic intent and
describe the character of the characters in the work.

The territorial version of the literary language is used in a certain territory as a means
of communication among local residents. According to the dictionary of sociolinguistic terms, a
territorial dialect is that part of the national language in which there are certain phonetic,
grammatical, lexical and syntactic features characteristic of a particular territory.

In fiction, dialects play an important role. If writers of the 18th century used dialectisms
mainly to describe the peasant, common speech of characters, then from the 19th century the
purpose of using dialect vocabulary was the desire to truthfully describe the life of the people,
to give local flavor, to show the specifics of life and culture.

The use of dialectisms in fiction gives the text color, expressiveness and originality. Each
language, and the English language in particular, is exposed to the influence of contacting
cultures, enriched with new nominations and structures, which manifests itself in fiction and
gives a vivid individuality to the speech of the characters. In English-language literature, writers
use territorial dialects to create a vivid image of the Scots and Irish.

Most words are incomprehensible to the modern reader and this prevents the revelation
of deep ideas and meaning in works. Thus, the importance of dialects and their problem reaches
enormous proportions. There is not a shadow of doubt that the topic being studied is relevant
and important. Therefore, the relevance of the work is associated with an attempt to restore
and interpret the meanings of some dialectisms in the works of foreign writers.

The object of study of this work is the works of Lewis Carroll, Oscar Wilde, Arthur Conan
Doyle and Roald Dahl; The subject is dialectisms in all their diversity in literary texts of writers.

Study of the problem. Dialectology is the science of territorial varieties of language
(dialects). The term “dialectology” comes from the Greek words dialektos “conversation,
speech” and logos “concept, teaching”.

A dialect is a spoken version of a given language, which is used by a limited number of
people connected by common territories in constant and lively communication with each other;
The dialect does not have its own written norm.

Dialectisms are words, word forms, syntactic word forms, phonetic, accentological
variants characteristic of any territorial dialects, included in literary speech and perceived as
deviations from the literary norm. Dialectisms in a literary language act as a stylistic category,
have limited use, are used in literary texts to convey local (dialect) speech (mainly in fiction,
journalism, radio and television programs), as a social and characterological detail of a
character’s speech, in the author’s speech as a dialect synonym for a literary word (its dialect
phonetic, morphonological version) to “revitalize” speech, its stylistic diversity, and also as a
nomination that is absent in the literary language (mainly in ethnographic, geographical
descriptions).

A sharp dissonance with established literary norms creates a vivid stylistic marking of
dialectisms, introducing into the text stylistic diversity, expression of folk colloquial speech,
spontaneity of modal assessment, accuracy in denoting the corresponding subject, phenomena
characteristic of folk speech, the impression of an unconventional expression of thought.
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Dialects are basically the dialects of the peasant population, which are still a means of
oral communication among a significant part of the population of any country.

Every country has its own linguistic diversity. In a multinational state, different
languages are used, and in any other state there are dialects. What amazes me about the UK is
that there are so many different accents, even within the same city!

The dialects of the English language are the collection of dialects developed in the British
Isles, resulting from the expansion of the British Empire and, after World War II, the influence
of the United States around the globe. The number of dialects and English-based creoles and
pidgins is quite large.

The English language does not have a central body coordinating its development, such
as, for example, the Académie francaise for the French language, which leads to the absence of
a unified language norm.

The two most common standardized dialects of English are the Southern British dialect-
based "British (Royal) English" and the Midwestern American dialect-based "American
(General American) English.” In addition to these, there are other regional varieties of English,
which in turn include many sub-dialects and dialects, such as Cockney, Scouse and Geordie in
the UK; Newfoundland English in Canada or African American and Southern American English
in the USA.

British (Royal) English.

Queen's English is the language spoken in each of the four parts of the UK: Scotland,
England, Wales and Ireland. In each of the four parts of Great Britain, the English language has
its own differences.

A Scot can be recognized by the main features of his speech, one of which is a very strong,
booming sound [r]. Which sometimes sounds where it should not be in the speech of the
inhabitants of southern England. In addition to a certain peculiarity of pronunciation [r],
residents of Wales, Scotland, and Ireland use many regional words and expressions in their
speech.

To convey the speech of a Scotsman in literature, words and phrases such as:

“wee” instead of “little”;

“aye” instead of “yes”;

“Idinna ken” instead of “I don’t know”;

“ye” instead of “you”.

Based on this, the speech of a Scot is not always understandable to a resident of the
southern part of England.

As for the speech of the inhabitants of Ireland and Wales, they are characterized by
melodic and uniform intonation. In turn, an affirmative sentence spoken by an Irishman will be
perceived by an Englishman as interrogative.

To convey the speech of the Welsh in literature, words and phrases such as:

“look you” instead of “do you see”.

“boyo” instead of “man”;

And in Irish speech they use expressions such as:

“would you be after wanting for” instead of “do you want” and repeating the last phrases,
for example, at all, at all;

“begorra” instead of “bygod”.
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There are also a large number of regional dialects in the UK. Many large cities, as well as
every county in Great Britain, have their own dialect. Some of the most recognizable and most
distinct urban dialects are the London and Liverpool dialects.

Cockney (English cockney) is one of the most popular types of London vernacular,
named after the dismissive and mocking nickname of Londoners from the middle and lower
strata of the population.

According to legend, a true Cockney is a Londoner born within earshot of the bells of St
Mary-le-Bow. A special feature of this dialect is its peculiar pronunciation, irregular speech and
rhyming slang. You may also notice that some English-speaking actors, when imitating Cockney
speech, use a fake accent, called "Mockney".

Typical features of Cockney speech are:

Skip sound [h]. For example, “not 'alf” instead of “nothalf”.

Using “ain’t” instead of “isn’t” or “amnot”.

Pronouncing the sound [8] as [f] (for example, “faas’'nd” instead of “thousand”) and [0]
as (v) (for example, “bovver” instead of “bother”).

Converting [au] to [e:], for example, “down” is pronounced [dee:n].

Using rhyming slang. For example, “feet” - “plates of meat”, instead of “head” - “loaf of
bread”; Sometimes such phrases are shortened to form a new word: “loaf” instead of “loaf of
bread”.

Using a glottal stop instead of [t] between vowels or sonants (if the second of them is not
stressed): bottle = “bo’l”.

Pronunciation of "dark"” 1 as a vowel: Millwall as [miowo:] "myouo”.

Using labiodental [v] instead of [r], which sounds reminiscent of [w]. (“Really” instead
of “really”).

Omitting the [t] sound at the end of a word, example: [fui] instead of [[art].

Discussions. Another such dialect is the Scouse dialect. Scouse has a fast, highly
accented manner of speaking, with a range of rising and falling pitches atypical of many
northern English dialects. But, despite the fact that Scouse is an urban dialect, different parts of
the city have their own characteristics. For example, in the southern part of the city the accent
is softer, lyrical, and in the north it is rough and hard. Basically, discriminating data can be
identified when pronouncing vowels. While the northern part of the city does not pronounce
words like “book” and “cook” according to the normative pronunciation, those in the southern
part of the city do. It was once common throughout the UK to use the long [u:] in such words,
but this pronunciation is now prevalent only among residents of Northern England and
Scotland.

American (General American) English.

American English is the main language in the United States, but despite the fact that this
version is used everywhere, there is no law yet that it is the official language.

American English, or American English, differs significantly from British English.
American English can be called simplified English. Unlike the British version, the American
version is easy to understand and is also more flexible and open to change.

Let's look at the main differences between the options.

Unlike the American version, intonation patterns predominate in the British English
language.
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In unstressed syllables in American English, the suffix -our is often replaced by -or: color,
labor, flavor, humor, parlor. The ending -re is replaced by -er: center, meter, liter, theater.

In American English there is a loss of double consonants, as, for example, in traveler,
traveling.

In American English, the usual spelling is check, not check, tire, not tire; the letter
combination ct is replaced by x:

connexion (connection)

kerb is written as curb,

grey as gray.

This spelling of words does not seem incorrect to an American, but to a British person it
is a mistake.

Also in British English, words ending in -se are verbs, and -ce are nouns (license -
licence). In American English, all homonymous pairs of verb and noun are written the same way
in -se: pretense, practise, devise, advise.

Another noticeable difference is the use of prepositions and articles. In some cases,
American English does not have prepositions and articles where they are normally used in
British English, and vice versa. For example, Americans usually say:

We work nine through five (Am) — We work nine till/to five (Br);

It’s a quarter of five (Am) — It’s (a) quarter to five (Br);

It’s twenty after five (Am) — It's twenty past five (Br);

in school, in hotel (Am) — at school, at hotel (Br);

in weeks (Am) — for weeks (Br);

in ages (Am) — for ages (Br);

different to (Am) — different from (Br);

on the street (Am) — in the street (Br);

He’s in the hospital (Am) — He’s in hospital (Br).

But the biggest and most noticeable difference is the pronunciation. This can easily be
detected in the pronunciation of [r] in the words: port, more, dinner. While this sound is not
pronounced in British English, in Scotland it is the dominant sound in speech.

Also, some words in American English are pronounced with a different accent than in
British English.

American English is a "common dialect of American English" or Midwestern American
because not only is it used by the majority of the country's population, but it is also used on
national television.

Conclusion. This topic, despite its study, remains interesting and informative for the
reader, due to the fact that this issue includes a lot of linguistic, regional, geographical and
historical material. And when starting to write my work, I had to study many scientific and
journalistic articles on the history and geography of England. And it was by combining the
history of England with geographical features that I tried to consider, analyze and describe the
various dialects and dialectisms encountered in the works I read.

This work has practical significance, since when studying a foreign language, we are
constantly faced with the use of dialect structures in oral and written speech, which means we
must understand them competently. The collected materials can be used by students and
teachers in English lessons and for extracurricular reading.
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A0/13ap6 MyaMMoJIapH” 3JIEKTPOH 100070. TomkeHT mwaxpu, Akkacapoi
ypHaiu 2020 rui 6 aBryct Kynu 1368- TyMmaHu, Kuuuk Beméroy kyvacu, 70/10-
COHJIM TYBOXHOMaA GUJIaH J]aBJaT yii. DIEKTPOH MaH3MII:

pyrxaTura oJIMHraH. scienceproblems.uz@gmail.com
Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” BoFf/IaHMII Y4yH Te1eOHIap:

MACBbYJHUATHU YEKJIAHTAH Y KaMHUATH (99) 602-09-84 (telegram)
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